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Adi Khalai, yedi yasinda. Adinin anlami
Lubukusu dilinde "iyi biri”.

This is Khalai. She is seven years old. Her name
means ‘the good one’ in her language,
Lubukusu.
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Khalai okula yurtyerek gidiyor. Yolda otlara
sesleniyor. “Lutfen otlar, daha da yeserin, sakin
kurumayin.”

Khalai walks to school. On the way she talks to
the grass. “Please grass, grow greener and
don'tdry up.”

“Portakallar hala yesil,” diye i¢ geciriyor Khalai.
“Yarin gene gorusuruz portakal agaci” diyor ve
ekliyor. “Belki yarin bana olgun bir portakal
verebilirsin!”

“The oranges are still green,” sighs Khalai. “I
will see you tomorrow orange tree,” says
Khalai. “Perhaps then you will have a ripe
orange for me!”
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Okulda Khalai bah¢enin ortasindaki agaca
sesleniyor. “Lutfen, aga¢ uzun ve buyuk
dallarin olsun ki altinda, gélgende kitap
okuyabilelim.”

At school, Khalai talks to the tree in the middle
of the compound. “Please tree, put out big
branches so we can read under your shade.”

Khalai okulu cevreleyen caliliklara sesleniyor.
“Lutfen buyuytp cok kuvvetli olun ki kotu
kisiler iceri giremesin.”

Khalai talks to the hedge around her school.
“Please grow strong and stop bad people from
coming in.”



